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Hoxe, qn ' o nobre propóseto fie recon í ru i r e 
dar ff.ceza ó noso dialeuto vai focó adoso proséleto? 
e-atopa den) lados pataaís donde queirá qu4 oisiste 
m i M tino de Galicia, non podiarnos dSixar de co-
píar o i>3u razonado articaio que sobr'este asunto 
áfcvpaittos n-o estimado colega O Tío Marees d- a 
Pórtela^ soscrito pol-o siñor Pes lueii-a Crespo. 

Conr abondamos n-a opinión d4 o articulista, 
SOB facemos consideración algunho, remitind4 ós 
ao^>s leutores ás qu* él tan atinadamente espón. 

N-A BREGA-

T&rea dina de todo aprauso ó a d'' eses dons seño-
fes, Marsál é Barreiro, que con tanto acertó e maestría 
dedican seus esiorzos a chamar a atención d4 os galle
gos á melosiua fala de nosos abós; y-ó tanto mais d4 a-
|areeíar eso por qu' hoxe qu4 a rexeneracíon d4 a léngoa 
é mí feito atestigad o por centos d4 obras, alcóntranse 
moitos cultivadores d' a literatura pátrea sin saber á 
«píe carta quedarse respeuto o emprego de moitas le
tras e aínda de palabras. 

A apatía e indiferencia con que se mira n-a terrina 
toáo o que tenda a mellora d4 a rexion é causa de que 
í&m pouca resonancia haxa cutido o proyeuto d' unha 
Academia gallega^ iniciado pol-o iucansabre periodista 
Aurelíano J. Pereira, Academia cuyas ventaxas to-
caríanse muy logo de levarse á realización tan iumiño-
gfc idea; non temos, pois, que busccra razón d' o baixo 
eoneeuto que bay de nosoutros fora de Galicia mais 
íjue en nós mesmos, que acostumados á inercia en-
i í m t e o progreso deixamos pasál-os día» sin facer 
SíHiarde proveito. 

Ehi está Cataluña c4 un moimento literario asoia-
broso; a sua fala cultivada dende o rudo obreíro o ilaíi-' 
tre ñdalgó por todas as erases d4 a sociedá; mesmameo-
te ó^uontrario d;o que pasa en Galicia, onde todo a q ^ í 
que se Cree señorito, con mais ou menos fundamen
to, condena á inxusbificado desuso o ideoma de Vaée'o 
d4 Aponte pra roer á diario n-o de Cervantes, qne non 
sabe á menos que se oonceutúe mais ilustrado qu} ospaia 
d4o Diucionario.... 

Ebí 'está Valencia o'unha endienta de pttbricaciós n- o 
lenguaxe d* as tres provinzias hirmans, unha reqaí? {-
ma coleucion de obras e moitos adalides n-o campo el as 
letras. 

Ehi están as Baleares argiülosas c4 o seu íalar qfsie 
calcan n-os moldes d4 a imprenta e dan ós ventos d* a, 
pubricidá baixo a forma de libros, pródicos e folletos. 

Y-en todos eles veráse a mais compreta uniformidá, 
a mais escolleita armunía respeuto á lenguaxe. 

O catalán talase o mesmo en Barcelona qa4 en San 
Félix de Guixols; o valenciano d4 Agost é igoal ó *)e 
Oarlet; o mallorquín de Manacor non se difrencia d* o 
de Felanitx máis que iixeiramente n-o tono de pro
nunciación; pro as Baleares, Cataluña e Valencia te
ñen unha maneira d4 escribir a sua fala respectiva que 
non varía pr4 os destintos pobos q'ie costituyen estas 
rexiós 

Galicia en troques garda pra cada anaco de terva, 
seu lenguaxe e sua e íoritura hastr' o punto de qa' hay 
sitios onde gallegos n-entenden á gallegos. ¿Non ó triste 
tór que decir estas cousas?, 

Ábranse algus d!os moitos libros que sinalan QMO 
renacimento; léanse, por exempro, os Aires dl a m i M 
térra, Espinas follas e frores, Volvore- as e> Soaces d ' mvel i t i 
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cofcéxese 'o lengnaxe empreñado por Curros. Lamas 
carvaxal, García Ferreiro e Losada; prcscíndase d' os 
miíleiros de bellezas de forma e de fondo qu' atesonran 
ditos libros, e limitando o eusamén á materialidá? 
toparánse as mesmas palabras escritas diférenteraente 
por cada un d{ eles. 

Sin necesidá d' ir tan ionxe; pásese a vista en col 
d o p r ó d i c o s escritos en gallego y-a anomalía estará 
de corpo presente; n-un lado escriben :; reiseñor" n-o 
buitre "rousiñol", eiqui "ténreza" ".cola -'tenresa": xa po. 
üen "cor", "coor" é "color4' indistintamente; xa nos di
cen co-a misma frescura "isto" que "esto", "precesión" 
"^resecien" ou "procesión'--. 

Por tal camino é mais que probrabe. seguro, non ?e 
vay á níngünha parte, y-o úneco que se consigno e 
poñer en redículo a nosa fala, facéndoa inestudiabre 
á própeos e alíeos. 

I 'éixense* pois, as perseas chamadas á facer luz 
Ti a escura vrea que lixeiramente apunto, de pretender 
erixii: en escola particuiaroS teerias; xúntense as difren
tes autoridades n-a materia; n-unha palabra, créese a 
Academia gallega moldéese o ienguaxe n-o crisol d! a 
etimología verdacleira, clisgando á un acordó respeuto 
á aquelas palabras que por iñoraselle non sea posibre 
lexislar mais que pol-o uso; d'outra sor te escribir en 
gallego antoxaseme qu' ó ladrar á lúa. pois socede 
oo-e-sta escritura algo así como co-a bolina de mércu-
rio que posta sobro un prano ó mais pequeño movi-
ironto toma tantas direuciós cantas son as partes en 
que >• escagalla. 

A HERMIDA DE SAN R O Q U h 

Feliz quien á la sombra de los cas taños vive 
al pió tío los que h umen su hereditario hogar'1. 

(Zorrilla.) 

lí-o auntamento .de Trazo, partido d' Ordes ou Des-
árdosj que nunca poiden atopar a verdadeira etimolo-
xía de tal pobo d,' os diaüos e pol-o mesmo n' o afirmo, 
eisiste uniia ermida titolada de San Hoque cVo Monte, & 
c o l por mais qu"' acupa a cresta d' unha pequeña coli. 
Ha está rodeada de montes altos que d' esta maneira a 
acuitan d4 as miradas d'os curiosos que pasan por aque-
ler; caminos pr: o^ seus nagocios sin acordarse d'o san
to o i n d£ a limosna, eishibíndose en cambeo ós que ga-
lias por un curto camino trasversal qu' á tal santuario 
conduce, c-o ouxeto de cent mpralo de cerca. 

Anfconte cadroume de pasar por alí preto, e tirando 
por unha d' as bidras d'' a vesta que montaba fíxena 
dobrar cara ó adro d' o edificio, donde me parei á 
saudala. D' a mesma sorte acontecen ó meu escudeiro 
(o gal^o). pois acostumbrado á i r por donde eu vou, pa-
&ar ríos foados, pantanos e pricipicios bastantes ás ve
ces á carreira, deixou ir tras d' a mina sua famélica e 
paal entahicoaariVada cabalgadura, que xa ten o defeuto 
d: i rile ulind' o ralo. 

Unha ves alí saquei o sombreiro, e mirand' o her
moso céo azul qu' a cubría sintin dr nlo de mía ó par 

qu* un leve recordó de groria, certo estremecemeiit@ 
doce d£ os nervios, como desaíbgo e descanso d' unte 
alma reducida á vivir sempr1 entre cadeas e n-o escure» 
ca"abozo que presenta unha eisistencia sin amigos niu 
sociedá, e chámoile así porque non hay calabozo ou prC'-
sidio peor qu£ o verse obrigado á vivir lexos d'o ,roc^ 
d: a xente que poidera ilustrar e ciar luz á nosa iotelí-
xencia que soiña se bate entr' as pares d' o cerebelo 
buscando en vano algunha compañeira con quen comu
nicarse, Mais alí nadad' eso m'acontecen: p:l-o con~ 
trario, lexos d' o bullicio d' o mundo; «in mais compa-
ñeiro qu' o meu sacretarioparteciilar, c-o sombreiro co
locado enriba d£ o arzón d' a silla c sentindo remosca-
llar a fresca brisa entr' os cábelos afogados pol-os va
pores d" a cabeza n' un forte día de sol, percibindo mij 
clases d£ ulidos que desprendían mais qu' entras tantas 
froliñas qu' engalanaban os contornos d' a ermida, pá
resela (¡e quen sabe si seria certo!} qu' un sinnúmero de 
seres viventea, anxélicos e intanxibles viñan d'o céo a 
acompañarme n-aqueles momentos de rc/'rezís/oH ou ^ 
oración, acaso recordándose d' outros tempes en que v i ' 
sitaron sumerxidos n-as loitas d£ a vida ó santuario^ 
volvían á lembrarse d' antaño; mais agora co-a difren* 
cía que da. o cambeo d' áv ida terreal pr£ a espirtual_, 
soazándose en fuxidoras carreiras dend£ o adro ós p^» 
coutos, dehd.' os picoutos ás cristalinas fontes^ d£ estas ós 
matos, entr' as follas d' os carbalíos, só ós ameneirosj 
n-a 'fresca e vizosa herba, entr' as campanelas d' as ro* 
siñas, n-a mugrenta e melancócica espadaña, ou n-a 
crus de cantería cuberta de liqúenes e adentada pol<# 
temporal ó perdel-a aresta n-o trascurso de tantos ano* 
c-os truques d' o vento, a impresión d4 a xiada y-as fajT 
midas d' a y-auga; y-asi revoloteando cal tola andur|f? 
ña ó ver o niño donde o ano anterior criou con traba, 
lio os filies d£ o seu corazón, convidaban á miña y-alma 
aquel fantásteco concertó; mais ¡miña xoíña! presa n-ft 
cárcel d' o corpo, facía conr o xílgaro ó ver entr os 
dourados ferros voár os compañeiros en libertado, que 
dando picoadas e peitugazos pra saír vóa inquieto d4 
un á entro pau, e mira deirante aquí, alá, acola, préto^ 
lonxe, o derredor com' aquéles s' esperliquitan, briaeaij. 
e se soazan, e por mais que move as aíñas e se derrete, 
ó fin ten que convencerse de qu£ está preso.. 

A chegar a este convencemento tod£ aquela torre 
ilusiós e dicha caen ó chan com£ un castelo de naipes} ^ 
arremuiñándose sirviron de cimento á mais prefunda 
tristeza, pr£ aquela tristeza era o na r tan doce, que for^ 
d£ aqueles momentos quixera eu tér por alegría; así foí 
que sospirei profundamente sin darme con ta d' élo. 

O galgo (ou sexa Pepe R., qu£ é o seu nome de pía) 
díxome d' estonces.—Vamonos, aquí nada facemos. 

D ' aquela sentin n£ a miña cabeza o enorme peso 
d' a roalidade. estaba n-o mundo, tiña que facel-o toip, 
marchar co-a comparsa d£ o carnaval, r i r sin querer̂  
falar sin ter gana, orar sin ter devoción, cantar eand^ 
tiña loito n-as entrañas.... ¡ay, meu Dios, cuase se me 
viñeron as bagoas ós olios! pro íacendo un esforzó cora* 
aquel que se sinte preso por unha man ferra ó cabezos 
d' a chaqueta e tira d' un pulo pra quedar en pas, re* 
priquei amoscado: 



A FOLIADA 

—Cala, ho; hay qn' ajtroveitar feiquera estes curtos 
3feomont.os de realitiaric ¿Sn.póá tí (]ii« no i laacomos soas-
mentes pru comer o dormir? 

—JOso hor.; pornue pra manternos temos que traba-
llar, ij'V c o pn'iTcip-al d' a vida; pro vostede agora noii 
trabad la. 

- -Tí nofi me ves traba llar e sin embargo miña imoxi-
a&cioíi IÍOÍÍ está queda, por'qu' a vista d'este monumento 
el* fentígOedade t ráeme ó tempe á mam orla múltipres 
c-.oad roí! do di frentes hesfcorias, Aquí contem pro á divina 
jSfatrtreza, contempr' o qú' é a vida, porque vexo c-os 
olios dl a y-alma ahí debaixo eses copudos e resesos-
cárballos, os nosos bisabós, xóvenes como nosoutros que 
(Jempois do vi-uta!-o sauto e entrega rile sua cari fiosa 
••iferta descansan tranquilos e sin penas sin iembrarse 
de qu£ habia de chegar o di?, d' lioxe en que.n-o mesrao 
sitio e baix' o mesmo dosel de verdes follas un lia se-
g^mda ou terceira xeneracion viria á facer o qu' oles 
fixeron esquencéndose d; a gadaña d* a mor te; aquí té-
ñftttse dado mi l palabras e xuramentos d' amor qu* os 
&nos viuerou á confirmar mais tarde, e aqueles qu' os 
áfumpriron e viviron santamente descenden á estaman-
síion prl anudar aquel santo soplo de Dios interrumpi
do por nns istanfeés n-a disencarnacion sucesiva d' os 
contrayente^ e agarimados se deleitan con tan agrada. 
éabres recordos. Pol-o contrario, os perxuros vefien des
uñados éu chorar seus pecados covizando a dicha d'' Os 
antros que cumprlron con todol-os deberes impostes 
p6l-B.Jjey Suprema. Aquí vexo tod' esto e mais que 
son che podo espricar, porqu'o calor d! o corazón sú
beseme á cabeza e parce que me pon borracho, sin que 
poida aliñar os meus pensamentos. 

—Ja, ja, ja, esa borrachera será d* o vino de Vilas 
^tt£ hay pouco tomamos n-a casa de Linares. 

Aquela risa fixo desaparecer de rnin o mesmo qu' a 
ésprosion d' a pólvora os invisibres compañeiros e tor-
aou á xunt£ o infinito o demo qu{ acompaña ós mortás 
éuasque de cote; e contestei con outra carcaxada nada 
Menos baixa o repunante, virei a vesta e á por d' espo-
aña-'subimos n'unha eisalación o monte car'- á Ordes; 
«ando estaba n-a cúspede volvin a cabeza e lexos vin 
á- ermida treste como sempre, snmerxida entre lógu-
fees sombras e non t i ven mais remedio sinon mandarlle 
Utt adiós mentalmente pra qu' © galgo non se bnlrase de 
min. 

Aquel adiós levaba algo de diviño, filio d' o Supre-
mo- Creador, porqn' ainda fai cóchegas clrent' as miñas 
entrañas. 

CARLOS P O L CAAMAÑO. 

ARMANDO A GAYOLA-

Viu Antón á Carmeliña 
que soliña 

car̂  a horta caminara; 
y ó vela tan xeitosiña 

seica ó amor lie revelara 
ala n-o fondo d' a y-alma 
qu' o probé perdendo á calmí 
deixou cruzar pol-a chola 

a idea 
d£ armarlle á moza á gayola, 

Gármela que tal mirou 
y-onseivou 

<iue Antón á ela seguía, 
os seus pasmos eeou: 
mais com£ ó rapaz quiría 
tintín n-o corazón gozo 
é como o tina por mozo 
imaxinouse a moi tola 

qu' o de terse 
armab' á Antón á gayola. 

Mentías diantaba 
eia oilaba 

por qu' o rapaz a mirase; 
y un velliño que pasaba 
como as olladas hachase, 
drXQ entramen tras que i ba 
pol-a carreteira arriba 
''esto para min non cola, 

eses mozos 
andan armando a gayola." 

I ) ' o remate de tal contó, 
pol-o pronto 

en nada relembro xá; 
mais Antón non era tonto 
e téndo esta cualidá 
pode que n-a horta entrara 
é-o topar á moza sola 

11' espricase 
eomo se arma á gayola... 

-5. Pesqueira Crespo. 
MidriE 

o 
o o 

Cal novo G-odofredo 
perparo unha cruzada 
contr os demos e meigas. 
feitizos e pantasmas 
qu' están acaseirados 
¡meu Dios! n-a miña y-alma. 
Non me roubaron, xuro, 
qu' eu seipa n' unha palla, 
nin herba d' os meus cotos, 
nin gran d' as miñas agras; 
pro téñenme roubado 
pra min a mais sagrada 
d' as couoas d' este mundo . 
qu' un home estima e ama: 
a lus que fala ós olios, 
a lus que doc' espalla 
verdaes e verdaes 
crariilas comí a y-auga. 

Eu sig' o meu camiño 
por sontos e montañas 
c-o meu brilante exército 
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ideas condanadas. 
En vou dianto de todasf 
e levo por sagrada 
insiña, n-a direita, 
a bandeiriña santa 
qne levan os escravos 
qn1 os cregos asovallan. 

Xa sei me siguirid. « 
por sempr' lisfstr' adisgraciá, 
—lies digo á estes soldados 
q u e furx' a miña y.-alma; 
en bon sei qne vosoutra* 
escnsades bisarmas.... 
¡Adianto, que moi logo 
perpáras' abalalla! 

Pe cregos e arcebispo^, 
de brnxas e beatas, 
e xentes de moi negras 
e iongas, grandes saya^, 
exéreito compreto 
vin diant' as miñas barbas: 
ningnn a fame leva 
n' as snas framantes caras, 
.ningún está mantido 
con Ifeite on con patacay, 
•odres d! o bó Kiveiro 
somollan pol-as trazas, 
qne todos sirvidores 
f̂ onvos d' a eirexia santa, 
e nada n-esta vida 
•óá lampantís lies falta.... 
Ea non sei si m' astreva 
á entrar n-esta demanda; 
medo He teñ' ó inferno 
en donde irei págalas 
as moitaa erexías 
•qu'esquirbo'n-estas cántegf e; 
pro. non son cobardef 
qn' eiqaí n-a miña 3T-alma 
en sinto qne buligan 
cora' as ondas n-as prayas, 
as ideas d̂  nn sigro 
que doce lus espalla. 
¡Aneraor pois, á éles, 
ideas sacorísantas, 
qn' o libre pensamento 

•é qnen r ix ' a batalla! . 

¡Saúde, grori ' á os céoa 
•e rehueifad' a hommna, 
pensamentos sagrados 
á qnenes din pensada 
acó n-o men celebro 
mantíndivos con ánseas! 
Saúde, pois vencíchedes 
•ó cabo d1 a x ornad a 
librándonos d! as créncias. 
d' hi por quitas, beatas, 
doeii tes ra insioneros 
qn' esgcmitados talan, 
a cregos qne predican 
oo-a coneencia á aspaldra. 
;Saúde, qniiidiños, 
\\v arden do en Inmeirada^ 
estades xa n-o inferno 
¡vio fixo a chencha hnmauaí 

¡Saúde, nada importa,-
o mundo dio que m archa; 
vosoutros sodes libres 
ciqní n-a miña y-alma, 
e qneira Dios que trunfen 
cora' esta outras cruzadas! 

Ó MOK X)4 A L A X i m i A 

¡DELORES-

Ní unUad* as mais frías e escuras maaá^ ú * 0 
mes do Nadal de 18... un xinete embozado haska 
os olios iruuha ancha c ipa de smmnté qu* o eu-
velvia hMr* os noccllos, solt' a brida sobr, o pes-
rozo d'o cabalo c dando cibezadas con raostras vU 
sibres de dcixarse vencer d' o sonó qu' interrumpia 
de cando e a cando os trom picos d'o faco, a párese?« 
n ' unlia revolta d'o camino que d'a cibdáde BetaB* 
zos vai á Mesía 

O chegáf frente á unha anligoa canteira xa me
dio coberta pol-a maleza que s4 iitopa mesmo 
vértece d' a revolta, endéreitou o faco as orelias, 
dou un forte resoprido c detívese, sin qu' o x\mi% 
que n-aquel momento levab' a cabeza post' á caroa 
d4 o pescozo d* o animal, dise probas de deproca-
larso d' élo. 

Pasados algas menütos ergueu o corpo y-esco-
raenzou á refregar os olios con ámbas más oom& 
quen desperta d; un prefundo sonó, e siguindodes-
pois a direucion d'a vista d 'o intelixente cabala 
deseobreu un espeutácluo que sin duda debeuao sor-
prenderdesagradabremente, por canto lanzou unii^ 
escramaciou d' asombro e desembozándose d̂ a caps, 
c' un brusco movemento d' hombros prantouse UHÍ 
chan d' un brinco. 

O coadro que n-o fondo d4 a canteira s' úfeem& 
á se is olios era en verdá d' os mais delorosos e co-
movedores que se poden maxinar: unha muller, 
mellor dito, unha nena que non páresela tep arriba 
de 18 anos d* edá estaba eisánime n-o chan com 
todol-os sinos d' unlia morte recente, e á sua veir^ 
e próusima tamen á dar o últemo alentó, habí* 
unha creatura recennacida; á pesar d£ os sofremea^ 
tos que deberon acompañar sua angonía botábase 
de ver qu' aquela rapaza era hermosa canto calíe 
sélo en criatura 0 adiviñábase tamen qu'o trane© 
piligroso sorprenderá á coitada viaxando, quizáis 
de noite, sin ausilios humanos, c-o duro chan por 
leito e b:iix' un céo qu' incremente estivera verte»-
do a fria xiada sobr' o SGU corpo debie c d e s a b r í ^ 
do; o tenro amor maternal amostrábase alí beaás 
eraras n-os coídados despregados pcl-a nai sin vea, 
tura pi-a protexer seu filio contr' a crudeza d'o tem^ 
po, pois o reeennacido apáresela envolto en todal* 
as prendas d' abrigo que costituíia o traxe 4*^1% 
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f oho qu* era de supoñer qu* aquela nena mais quo 
á* ontra cousa morrera de frió. 

O viaxeiro, que poi-ó traxe parescia ser un la-
íípego acomodado e pol-o carauter un gran heme de 
b¿n, andivo un bó anaco de tempo dando voitas 6 
redor d4 aqueles dous corpos inanemados, sin tomar 
íMreminacion algunha, e naraentras qn* as bagoas 
ssomában á seus olios,, non cesaba de marmular á 
media vos: 

— ¡Probé rapaza! ¡Qu4 hermosa e qué disgra-
ciada! Aposto á qu' estaba sirvíndo n-a vila... ¡Mi
ña xoja! ¡Malí' ó picaro que te seduxo!... 

Comprendend4 ó cabo que debia facer algo, an-
que non fose mais que dar parte á xusticia e precu-
rar a salvación d4 a inocente criatura, col leu ésta 
en brazos con incito coidado, e dempois de rezar un 
padre~nue?tro poi-a ánema d; aquela mártér, úne-
ca cooSa que por éla podía xa facer, pecboulleos 
olios qu'inda conserva!)'abertos púxose de xino-
lios 0 incrinándose sobr4 o cadávre estampon un 
bico n-a sua frente, c-o mesmo sentimento e piedá 
que si fora filia sua. 

Pro n-est4 ouservou que tina un papel dobrado 
á maneira de carta posto entr4 o xustilloe a camisa, 
é snpoñendo con fundaméato que n4 éla poderla 
a topar algunha noticia acerca d4 a natureza e fami
lia e hastra d4 o marido, noivoouoque fose d4 a 
rapaza, apodrouse d4 o papel podendo lér en letras 
grandes e mal trazadas estes rengles que levaban 
a lecha d4 o dia anterior: 

«Sr. D. G. T.—Abandonada por vos té dende qu® 
roe veu n-o disgraciado estado en queme puxo, vól-
w m a á pé e sin recursos á casa d4 os meus páis? 
donde afrontare! todal-as vergonzas qu4 a miña fal
ta meresce por dar ó noso filio un fugar xa qu4 o 
pái renega d4 ambos. Queira Dios retardar o mo-
i?aénto hastra que salla d4 estes caminos e m4 a Lope 
aiá, pois teño presenternento de que si tai me soce-
de morrernos sin amparo de nadia, moito mais sí o 
que temo me sobreviñes4 en despobrado. Quizáis es-, 
tacarta sea a despidida hastr4 a eternidá de quen 
lleperdoa sua croeldá e sigue amandoo hastr4 a 
mor te.—De lores N » 

O concruír de lér, o paisano enxoitou unhaba. 
goa, e mirón con coraxe ó sen arredor como si bus
case ó iníame sedutor pr4 aniquílalo: enseguida vol-
veu á montar á cabalo, agarimou contra sí o cuase 
moribundo neno abrigándoo coidadoso co-a capa, e 
fincándoll4 a? esporas á cabalgadura prosiguiu á 
bó paso seu camino, tan anseoso de prestar axiña 
ausilios á criatura como de poñel-o seceso en cono-
cemento d4 a xusticia, e marmulando namentrás 
caminaba: 

—-Xa eu m4 o suponía: esta é a hestoria de 
moitas disgraciadas qu- alá n-a vi la se deixan sedo-
cir por pormesas e halagos: 011 a prostitución ou a 
ínorte. 

O cabo d£ unlia hora cliegaba ó pobo cabeza á*0 
partido e apersoándose c-o xuez puxo o feito en seu 
conocemento, non esquencóndose de pedirlle com# 
gracia partecular que lie foi concedida que se lie 
confiara a criatura, caso de qu4 os parentes mus. 
recramasen, pois estaba seguro de qu, a sua rauiier 
encargaríase gustosa de críala; pol~o qu3 respeuta 
á carta qu4 atopara gardou compreta reserva sob^ 
éla, pois propoñíaso lévala á seu destino e tifia es
peranza de que quen queira que fose o ingrato 
amante habríase de comover á vista d4 o seu iaos^ 
cente filio e non deixaria de reconócelo e coidarse 
d4 a sua sorte. 

Despoisd4 entregara criatura ó coidado d* 
sua muller, non sin donantes chamar o médeco qm 
decrarou que non corría piligro sempre quetivese 
boa ama e os coidados nazasarios, foi acompañando 
ó xusgad4ó levantamento dko cadávre, perseacian^ 
do todal-as dilixencías e aquel riquisito nazasario, 
pro terribre e repunante, d4 a anéosia, hastra que 
selle don sepultura; ós poneos dias e libraíloi-o§ 
correspondentes eushortos sóupose qu4 os páis d* a 
rapaza negábanse á recoller o neno, pol-o que CQJÍ̂  
firmousc a adoucion qu4 o labrego fixera d* éi. 

A. V. T. 
(Coutinuanu 

¿Por qué, non vive a propiedá, a industria © o &Or 
mercio0 

Pois pol-o fraude e.... pol-os frades. 
Porque non hay que negalo: estas son duaa COUSfl̂p 

distintas que camiñan ó mesmo fin. 
O construtor d' as vásculas automáfcecas, poño pqir 

caso, será en mecáneca tan inxenieiro como seu taientí? 
e estudios ll{ o permitan, pro á iuxenio non 11* a «mpft* 
ta osindividos que xa en bruto, en limpo ou en M̂e&s 
consiguen pesar sua humanidá depositand* os 10 grj^ 
mos á qu' está proporcioad' a váscula pro non gastan
do mais que cinco céntemos por barba d̂  os des que^ 
supon de valor á moneda. 

Demostración: Acércanse dous c-o ouxefco de pesar
se, botan un can grande pol-o barato correspondente 0 
ponse un d' os dous n-a váscula: sabido o peso d* ésfcg 
e sin que so baixe agrégase o outro, o restando d' o pe
so d' ambos o d' o pirmeiro, sábese o de cada un. 

Agora véñaume vostedes dicindo que si non fora o 
frade de marras nen conocíamos a nólvora. 

{^uás léndas atitúlase Ua tomillo recen fpubrieado 
e esquirto n-o noso dialeuto, que seu autor o conocida 
vate D. R. Pesqueira Crespo, tivo a galantería de re
metimos. 

As duas estensas léndas qu' afeutívamente contáia 
O FiV.ó de Xan Manuel e O Crúciíro, des3nvolvea asu»" 
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t m & c & l m&is entresantes e están esquirtos en variedá 
^ metro, co esa facilidá e fruidés qüc ó de notar en 
feaM-as composicíós poétecas d' o siñor Pesqueira 
tfkéspo, e proba ó mesmo tempo a posesión ausoluta 
# 0 3 xiros e vocabros d' a nosafala. 

Bámosll- o noso paraben, asi como as mais cumpri-
fe gracias pol-a ¿tinción qne con nosoutros tivo. 

Bise e Lastra s{ asegura, — sin que nosoutros sei-
jarnos o grado de verdá que poida ter,— que n-esta 
l ibración, hai un siñor tan filántropo que se dadica 
¿recomendar, e con moita ensisteucia, o pago á certos 
tfrnpreados de pequeño soldó de unha corporación, e os 
qvte se lies debia mais de oatro meses. 

Bise, que como este siilor, ten vara alta n-as ofeoi-
por ser algo da casa, obrigou, por non chegaren 

m cartos pra todos, a que se retirasen outros libra
mientos que xa estaban estendidos, pra que cobraran os 
áetts recomendados. 

Tamen se di — e aqui entr' a nal do año — que an-
fe;* de recomendar o pago ós probes empreados, fíxoso 
é*0S recibos, á non moi alto precio: e qu' este siñor, es-

afeito a facer esta eras de nagócios, que anque pe
álenos» deixan un cen por cen d' utilidá. Pol-o visto 

St dos qti^ está mais por moitos poneos, que poneos 
jeitos-

Bí esto é certo—e que nasoutros n-o eremos, por 
sssis que se dixese en todol-os portas d-a rna Beal—está 
é^priead' o intrés qn( algús siñores amostran por vir 

Jfefender os intreses cl-o común esqueneend* ospropeos# 

Que defréncia hai, pra premitir ©n dia de testa, o 
^abarque de feixes d' arcos, e non deixar desembarcar 
titeos de mainzo? 

Sí o siñor capitán de carabineiros de Betanzos, fo-
M tan amabre, qne qnixera contestar á esta perganta 
^fe nos fai un sosquirtor, e á que nosoutros non nos 
álrevemos a facer, agradeceriamosllo, por que non co
rseemos as leises d'as aduanas e poidera n'un mesmo 
^srto e pra un mesmo dia haber defréncias, que nosou-
Sros e o pribrico iñoramos, e qu* obrigan a unha per-
s^na emais siten carauter oficial, a non ser ted^o 
émspracente que deseara, e que ten demostrado n-o sea 
festo particular* 

Días pasados, e non sabemos por que causa, houbo 
áe pegar lume, n-a casa d' o noso compañeiro e apre-
aiábre amigo, o direntor d' E l Escohon de Betanzos si-
Sor García Acuña, o que sejsofocou os poucos momen-
ids, gracias a serenidá e anarxia qn' amostren: retir 
fiaáose tranquila a xente qu{ as voces d* a sua familia 
labia acodído. 

Sesión monicipal ordinaria d,o lus. 

^ 5 cinco e coarto da tarde, baix£ a persidencia d{0 al-

a leu tura d' au ante. calde, dou comenzó a sesión 
rior, que foi aprobada. 

Había na salaos cóneexás seguantes: Grarcia Colla
zo, Casares, Sevilla, TiltirdeíVancos, Leal, Golpe, Sal-
gueiro, entrando pouco deypois o siñor Labaca. 

Pra terminar o pres-nposto de gastos, leus1 o infor, 
me d{ a comisión de policía, sobrra o s t i ó n qne xas@ 
fai tan pesada, cV a casa nú maro 2 d! rúa de Santiaw 
go; en dito enferme fais'a hestoria e vécesitudes por qu' 
atravesou o espedente, desd' o ano de 1.881, hastr a 
fecha en que s' acorda íncrair no presuposto autual a 
cantida pra pagal- a esprojiiación. 

O siñor Golpe pid' a palabra, e despois d'' alabar ó 
informe dí a comisión, opons' a que no presuposto, f i 
gure cantida algunha, poid non íbi a corporacioun que 
tomón acordó algún sobr' esta espropiacion o sí a al 
caldia, deb' esta buscar medios pra satisfácela £ora dí o 
presuposto, unha ves que non contou c! os coneexas pra 
derrubala tampouco debe contar con-eles pra págala; ro-
gand£ á comisión retire esta partida, e estendendose 
en razonamentos muy atinados. A persidencia qu, en 
canto fala este cofícexal- xa s' escama, comprenden qu* 
anque con desemulo iba algo envólfco, non qaixo tra., 
gal4 a pildora, por que despois d'us menutos de cónsul, 
ta e£ os vecinos, púxos' a votación a proposición da co,. 
misión, send: aprobada por cinco votos contra dous. 

Aqui dou fin o persuposto de gastos, ó errsrüezou o ¡de 
ingresos n-os que vimos figurar cantidas, que nadia 
se tomón o traballo de combatir por que xa o fan elai5 

a z í mesmas. 
Con motivo d{ o novo imposto sobr o alcantarillado 

soscitouse unha descusion entr; o persidente d'a comisión. 
á4 liacenda e o siñor G-olpe' e despois ie varias reutL 
fícaeios, aprobouse tal cal había sido persentado, que« 
dando desde pirmeiro de Xu' io, gravadal'as casas e2 o 
imposto sígnente. 

Devidens' as rúas en tres erases, e pagará cada ca
sa de pirmeíra catro pesetas por metro lineal de facha
da, tres as de segunda e dual as de terceíra. 

Agora solo falta qu' a xunta d{ asociados aprobé esté 
novo trabuco: 

uron a descusion de toel' o presuposto de ingresos 
des menutos xustos. 

Bonse contad'unha comonicacion d£ o capitánd£a 
batería dJ artillería de montaña, so'ícítando algaulias 
obras, n-o local en donde s* aloxa a tropa: en vista d ' 
a ürxencia o alcalde había mandado qu£ o arquiteuto 
pasas' a reconócela, e fíxes' o persuposto, importando 
este, 2.342 pesetas, 

O siñor V i l l i r lefrancos, pide pas' a 'comisión co
rrespondente opinando qu' as obras debe facelas o pro-
piatarío, ou o augmento pro cargándolias en conta. 

O alcalde di que si non se fan as obras o capitán 
xeneral verase obrigad' a dispoñer" qu*' a bataría pas' a 
Betanzos, por qu' o adefício qu' habita non ten condi-
cíos de salubridá. 

O siñor García Collazo di qu'uuha ves qu' a bataría 
ven coma compensación, esta debía ser compreta, e qn© 
non é asi pois o chegar aqui dita bataria, saliron duas 
compft&ias de infanteria; e ademáis que non había nada 



A FULiADA 

CCTisinado no prosuposto. 
í lepric ' o alcalde deoinclo qu£ a maor parte das o-

fcras que se piden son nacesarias o mesmo que se dadi-
qn4 aloxar forza d* artillería que d' outra arma calque-
m: que hai que poñer iinha máqnena pra quitar auga 
do pozo. 

O señor Golpe opina, qu' en vista de qu' a satisfau-
mon non foi mais qu'' a medias, debía pagal' os gastos 
o menisteria d' a guerra, qu' o autamento abondaballe 
® renda sobida que paga pol' o adefício. 

O aleade di solo chama atincion sobr' as obras mais 
nacesarias] edi qae faltand' outrad'as baterías j.orme-
tidaS, espera viráu, pro que non sabe cando. 

De.spois de reutificar, acordase facer as mais preci-
»as e as outras. que pasen a comisión respeutiva. 

Pide o siñor Lámela licencia por elous meses, que 
lie foi concedida, o igoal que un voto de gracias por 
haber desempeñad' a depositarla interinamente. 

A comisión d' a traída d' augas retira o seu proyeuto 
e pide b' abra concurso pra recibir as proposicios que 
Be presenten, con arregr' ó aprobado pol' o gobernó. 

O siñor Golpe pide se dea conta de unha solicitú 
persentada pol1 o siñor Patiño, con motivo d' o cám-
beo d' uniios postos na praza d' abastos. 

I ! alcalde qu' había salido, entra bastant' azorado 
|?ern"ancía un descurso desd' o sillón persidencial, facen-
ci1 iinha hestoria qne tod' o mundo conoce, hastra nos 
aaais pequenos;detás, queixándose de que se tratase de 
facer atmósfera estravíand' a opinión, querendo facer 
d' el un alcalde intransixente e déspota. 

O pernunciar estas palabras parce se derexia a cer-
t,ú parte d1 o pubrico, coma dand' a entender: á vosou-
iros vol' o digo. 

Cando terminou o seu descurso—feito como pra de
fenderse de cargos que nadia lie derexia n-aqueles mo-
xaentos—-dixo con unlia presa e tan de corrido assa-
eramentás palabras de t:y no habiendo mas asuntos de 
que tratar, se levanta la sesión", que non soupemos 
dend' acabou a peroración. 

O siñor Golpe, que pedí' a palabra n-aquel momen
to, conocend1 a costume d' a persidencia, e o ver qu' 
esta se marchaba sin facerlle caso, protesten d' a oon-
duta ouservada pol' o alcalde: parte do pubrico aprau-
die pol', a enteireza e anerxía que demostrou. 

Cando oiu os aprausos o alcalde, volveus' e con vos 
amocíonada, mandou os porteiros que fixesen despexar 
a sala. Con este motivo non poidemos oír as palabras 
qu' o siñor Golpe pernunciaba, cand' o persidente salía 
pol' a porta d, a sacretaria. 

Tal foi o fin d' a sesión, que nos pareen mais pro
pia pra poñer n'un triato c'ouxeto de facer r i r o piíbri
ce ou radiculizar cortos cargos que deben ser tomados 
en serio, e mol respetados. 

Hastra este dia coidamos qu' entre o eargo de conce-
xal e o d' alcalde non había mais defrencia qu' o de vo-
cal e presidente d' outra calquer corporación, pro xa v i 
mos que n-a Gruña o alcalde esta libre de gardar consi-
d-evacíos os demais compañeiros e usando d1 este medio 

anque faga os despropósetos mais grandes é impo^ll 
darlle un voto de censura.' 

Vaiche un pra vello e vaiche aprendendo. 

EPIGEAMAS, 

Un testo á Pepa Aguiar 
furtou n-o corral Antón 
e ó ver suas prantas roubar 
armou c-o él descusion. 

O oílos, quix' o home d'- éla 
saber que cristo era aquel. 
—iPoisnada; qu' Antón Vilela 
rouboum' o rneuperixel. 

Mentras estudia Vidal 
d' a cencia fondos probremas 
y-esquence a vida real 
remexendo teoremas, 
mermáball' o capital, 

Tras mil noites de vixila 
descnbr' a incónita estuto 
y "¡Earelcal^ argulloso chila. 
pois topa.... o vacío aúsohito 
n-a hucha ó tempo el' ^biila. 

É Porto nn cacique rico, 
y-un, collido á seu faldón, 
3 i moi foncho:—Non m' achico, 
Pois portorriquéñó son. 

A. V. T. 

IMP. DE A. AMENEDO PONTE, 

Rúa d} a Fita, núm. 7, Gruña 

JACINTO SEOAN 
íauíon Pcqueno, núm. 12, baixo 

N~este estabrecemento confeucionase toda ci ',¿ 
de prendas de vistió pra siñores e nenos, con iwr*. 
gro ó últemo figurín d4 a moda e co-a perfeucióo^ 
prontitú e economía que ten acreditado coa sey,> 
numarosos parroquianos. 

Cantón Pcqueno, 12, haiaxt 
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A N U N G E O S 

E O U X E T O S D"' E S O ü l R T O R í O 

" K 4 

m 

^ompreto sort 
ias-de folla 

'd<í eras 
a preóc 

fio pfa' 
i ecos e o b r a s — b o n i -

M m p a ' p é á p e q u e ñ o s o comercia^ p r a c a r i a s — b l a t a s , 
A^iceíros. p r a m a s e c a u t o f a i í á i i a n-Oí e s q u i r í - o r i o s , 
—oonipretos y - a í e g a n t e S iitiles p r a d i b u x o , asi como 
i&mén arfcícolos pra fumar.—Abondante sortido de l i -
M m moi enquiños pra rezjar n-a eirexa siñoras e siño-
PÜ^s.—Libros con siguideiros pra contas. 

Isfca casa confca n-o seu espacioso taller c'unha dú-
msí de rapaces, uns que rascan n-as pedras facendo bo-
tóíñas cousas c-os lapiceiros d{ aceiro, y-outros que 
1t&& botar d'as máquenas follas abondo con vistosos 
éé&íe8't e o mesmo fanse traballos pra oficinas civiles 
& &' os corpos armados, papes o-os timbres moldeados; 
impresos pra contas, libros siguideiros de mais ou me-
ms fóü&Sf como fanse tamen moi boas TASXETAS bran-
(mff de íoito e con escudos d' armas ou outras alegorías. 
IStiqttetiñas pra os feires, botellas de viño, cervezas o 
1^ gs tendas de medicinas. Letras de xiro, cartés, car-
te oo-a relación empresa pra non ter qu' esquirbir 
Igéftto n-os comercios, esqueliñas pra notieear casamen-
6 \ e outras cousa"? que por ser moitas so m1 esquencen 

64, calle Bealf 54—A Cruña 

M A R I A N O V A L E G / ' 
Santa Oatalina, 1T 

Vinos d4 Aragón, Castilla. 
Blanco Chiclana, Riveiro 

e Valdepeñas. 
Viños de mesa como éles 

ü-os atopades n-o pobo, 
dan forza os convalecentes, 
curan o cólera morbo, 
os vellos dan longa vida, 
ás casadas dán refolgo 
e se contan moitos casos v 
d© rasucitar ós mortos. 
E o sacreto d* estas curas 
beber un neto d' un sorbo, 
© repitindo estas tomas 
pagar ben e pidir outro. 
Pra pifar entre comidas 
0 Chiclana é como un ouro, 
© onte un vello qu'- o catou 
ffileu d* alí feito un mozo. 
NON MAIS CALVOS, qu' este y i M 
imi stedrftl-o pelo 4 moitos, 
ti «©B magras d© xamon 
éfti tmkaf fir©f*» é ©aüf&me. 

¡A B R I G K ^ 

'N-esta- conecida tonda, 
á que xusta fa'm' a.bóna, 
hay caato a moda pertenda, 
bó e barato, ¡qu: é perbenda 
H-estes tempos, según sona! 

Hastra d'o confín d'.a térra 
veñen aquí os materiás; 
e aqui, co-a rutina en guerra, 
faise o calzado, á, compás 
d4 as nociós qii£ a cencía encerré. 

Estética, Xeometría 
son maj'estras n-o taller, 
direufcor' a Natomia, 
e dase os pés outro ser 
© ó corpo mais gallardía. 

Oalle t i - Orzan, O S 

M-^ate acredetaclo establecemento titees de Dsdol-as 
solares e qaítanse toda ciás de manchas ás roepítf, asi 
á© siñoras como de eabaleiros; ademáis lávaos© eoljérto*" 
res do I&n, usados ou novos, dáselles o coor qu© epeira 
© «ás^elles o pelo; todo moi baratifio e co-a preíkteio^ 

tea acredetado. 

HOH BSQÜENCERSE:—Orzan, 68, üntt'ia. 

W. Q- ACUÑA 

ORBALLEiBAS 

vmJcse aqm 

A FUMABA 
PREÓDECO SEMASAL D* EXTERESES 

MORÁS E MATEBli* , 

Sal á liis todol'Os xutvts 

Precio de suscrícíoa: Oit<P 
cadelos pequems ó mas 

Númaro soltó U I V caá grande 

DE 
A. AMENEDO PONTE 

WmM9 aquí toda CUB de traballoa, hén © barate 


